
Allgemeine Verkaufsbedingungen General conditions of sale 
 

 
 

 

1.VERKAUFSDISZIPLIN 
Die vorliegenden Allgemeinen Verkaufsbedingungen (im Folgenden „Allgemeine 
Geschäftsbedingungen“) sind auf der Website www.industrialcleaningmachines.eu 
veröffentlicht und gelten als dem Kunden bekannt und auf jede mit MAZZONI S.r.l. 
(im Folgenden „MAZZONI“) abgeschlossene Transaktion anwendbar, auch wenn 
in der Auftragsbestätigung („Auftragsbestätigung“) nicht darauf Bezug genommen 
wird. 
 
2. ABSCHLUSS DES VERTRAGS  
Der Vertrag (im Folgenden „Vertrag“ genannt) gilt als abgeschlossen, wenn der 
Kunde die ihm von MAZZONI zugesandte Auftragsbestätigung erhält. 
 
3. AUFTRAGSBESTÄTIGUNG 
Diese Allgemeinen Geschäftsbedingungen haben Vorrang vor jeder abweichenden 
Klausel, die der Kunde in seinen Allgemeinen Einkaufsbedingungen, im 
Bestellvorschlag oder in einem anderen vom Kunden oder anderen Parteien 
ausgestellten Dokument anbringt.   
Änderungen und Abweichungen von diesen Allgemeinen Geschäftsbedingungen 
müssen unbedingt schriftlich festgelegt und von beiden Parteien an einem Datum 
vor der Auftragsbestätigung gegengezeichnet werden und auf der 
Auftragsbestätigung vermerkt sein, andernfalls sind sie ungültig. 
MAZZONI behält sich das Recht vor, zur Verbesserung seiner Produkte und/oder 
Produktionsprozesse jederzeit und ohne Vorankündigung ästhetische und/oder 
technische Merkmale zu ändern, die keinen wesentlichen Einfluss auf die mit dem 
Kunden vereinbarten technischen Spezifikationen haben. 

 
4. STORNIERUNG DER BESTELLUNG 
Eine teilweise oder vollständige Stornierung oder Änderung der Bestellung, 
nachdem MAZZONI die Auftragsbestätigung versandt hat, ist nicht zulässig, es sei 
denn, es liegt eine schriftliche Vereinbarung zwischen den Parteien vor. Im Falle 
einer vollständigen oder teilweisen Stornierung oder Änderung des Auftrags gehen 
die bis dahin angefallenen Rohstoffkosten und/oder Ausgaben zu Lasten des 
Kunden. 
 
5. ABHOLUNG UND LIEFERUNG DER BESTELLTEN WAREN 
Die dem Kunden mitgeteilten Lieferzeiten für die Produkte sind niemals wesentlich 
und verbindlich, sondern nur indikativ. Nach Ablauf der vereinbarten Lieferfrist und 
innerhalb von 10 Tagen nach Erhalt der schriftlichen Bereitstellungsanzeige per 
Fax und/oder E-Mail ist der Kunde verpflichtet, die bestellte Ware bei Lieferung ab 
Werk abzuholen, sofern nichts anderes vereinbart ist. 
Wenn die im vorstehenden Absatz genannte Frist abläuft, ohne dass die Ware 
abgeholt oder angenommen wurde, wird eine reguläre Verkaufsrechnung 
ausgestellt und die in der Auftragsbestätigung und der Rechnung selbst 
festgelegten Zahlungsfristen beginnen zu laufen, und die bestellten und nicht 
abgeholten Produkte können im Freien gelagert werden, wobei MAZZONI von 
jeglicher Haftung befreit wird, jegliche Garantie verfällt und dem Kunden die 
Bearbeitungs- und Lagerkosten in Höhe von 1% des Warenwerts pro Woche der 
Lagerung in Rechnung gestellt werden. 
MAZZONI ist berechtigt, bei Zahlungsverzug innerhalb und spätestens 10 Tage 
nach der vereinbarten Frist oder im Falle des Nichterhalts der vom Kunden 
bereitzustellenden technischen, wirtschaftlichen oder kommerziellen Informationen 
und Spezifikationen, die für die Lieferung erforderlich sind, gemäß Art.  1456 des 
italienischen Zivilgesetzbuches Lieferungen auszusetzen oder Verträge zu 
kündigen.  
 
6. TRANSPORTRISIKEN  
Alle Risiken, die mit dem Transport der Produkte verbunden sind, gehen zu Lasten 
des Kunden.  
Der Kunde kann MAZZONI im Voraus schriftlich auffordern, die Produkte gegen 
Transportrisiken zu versichern; In diesem Fall gehen alle Kosten für den 
Versicherungsschutz zu Lasten des Kunden.  
 
7. EIGENTUMSVORBEHALT  
MAZZONI behält sich das Eigentumsrecht an jedem gelieferten Produkt bis zur 
vollständigen Zahlung des vereinbarten Preises, einschließlich Zinsen, vor.  
 
8. INSTALLATION  
Die Installation und alle damit verbundenen Kosten gehen zu Lasten des Kunden, 
sofern nichts anderes schriftlich vereinbart wurde.  
Gemäß der Maschinenrichtlinie werden die Betriebsanleitung sowie die EG-
Konformitäts- und Einbauerklärungen in digitaler Form zur Verfügung gestellt. Die 
Art des Zugangs ist in der Auftragsbestätigung und/oder im Transportdokument 
und/oder in der Verpackung angegeben. Die Betriebsanleitung ist unter dem 
folgenden Link verfügbar: https://manuals.e-mazzoni.it.  
Jeder Eingriff durch einen qualifizierten Techniker von MAZZONI muss bei der 
Bestellung vereinbart und gesondert in Rechnung gestellt werden.  
 
9. PREISE 
Die Preise und Währungen für die Waren von MAZZONI sind in der 
Auftragsbestätigung angegeben. 
Soweit nicht anders vereinbart, enthalten die Preise von MAZZONI weder die 
Mehrwertsteuer noch sonstige Steuern, Abgaben, Gebühren oder Kosten, die von 
einer Behörde im Zusammenhang mit der Ware oder ihrer Lieferung („Steuern“) 
erhoben werden, und/oder Bankgebühren. Der Betrag etwaiger Steuern und/oder 
Kosten im Zusammenhang mit dem Verkauf der Waren an den Kunden geht zu 
Lasten des Kunden und wird dem Kunden von MAZZONI zusammen mit den 
Waren oder gesondert in Rechnung gestellt. 

 
 

https://manuals.e-mazzoni.it/
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Gewährt MAZZONI einen Rabatt, so gilt dieser nur für die in der 
Auftragsbestätigung genannte Einzellieferung. 
Sofern die Preise nicht von MAZZONI in der Auftragsbestätigung als feststehend 
angegeben wurden, und/oder wenn sich die für den Selbstkostenpreis 
maßgeblichen Faktoren erhöht haben, kann MAZZONI den Preis für noch nicht 
gelieferte Waren nach eigenem Ermessen und ohne vorherige Ankündigung 
steigern.  
Sofern nicht anders angegeben, verstehen sich die in der Auftragsbestätigung 
genannten Preise ausschließlich der als geeignet erachteten Verpackung „ab 
Werk“.  
 
10. ZAHLUNGEN, NICHTZAHLUNG, ZINSEN, WESENTLICHE FRISTEN, 
FRISTVERFALL.  
Jede vom Kunden geschuldete Zahlung hat innerhalb der vertraglich festgelegten 
oder in der Rechnung angegebenen Fristen zu erfolgen, die im Interesse von 
MAZZONI als wesentlich erachtet werden.  
Bei Nichteinhaltung der oben genannten Bedingungen werden dem Kunden die 
jeweils geltenden Verzugszinsen gemäß it. Gesetzesdekret Nr. 231 vom 9. Oktober 
2002 in Rechnung gestellt.   Darüber hinaus gehen die Kosten von MAZZONI für 
die Forderungsverfolgung, auch außergerichtlich, zu Lasten des Kunden. Der 
Kunde verpflichtet sich, keine Ansprüche zu erheben, um fällige Zahlungen gemäß 
diesen Allgemeinen Geschäftsbedingungen zu vermeiden oder lediglich zu 
verzögern. 
Haben sich die Vermögensverhältnisse des Kunden nach Vertragsabschluss derart 
verschlechtert, dass die Erfüllung der Preiszahlungsverpflichtung gefährdet ist, ist 
MAZZONI berechtigt, alle offenen Forderungen gegen den Kunden sofort fällig zu 
stellen sowie die Vorauszahlung für alle zukünftigen oder anstehenden Aufträge zu 
verlangen. 
 
11. NACHTRÄGLICHE UNMÖGLICHKEIT DER LEISTUNG  
Der Kunde erklärt, sich bewusst zu sein, dass einige Produkte Zollkontrollen 
unterliegen können, einschließlich, aber nicht beschränkt auf den Doppelten 
Verwendungszweck, den Bestimmungen der Europäischen Gemeinschaft 
und/oder Italiens, und/oder Nicht-EU- und/oder internationale Vorschriften. Wenn 
nach Vertragsabschluss die Ausfuhr der Produkte von einer zuständigen Behörde 
verboten wird, gilt der Vertrag als aufgelöst, ohne dass MAZZONI in irgendeiner 
Weise haftbar gemacht werden kann, und ohne dass der Kunde einen Anspruch 
auf Schadensersatz, Rückerstattung oder Entschädigung geltend machen kann.  
 
12. WARENRÜCKSENDUNGEN 
Etwaige Unstimmigkeiten oder Schäden an der Ware müssen dem Spediteur oder 
Frachtführer und MAZZONI bei der Lieferung unter Androhung des Verfalls 
schriftlich mitgeteilt werden.  
Anträge auf Stornierung der Bestellung, auch teilweise, und Rückgabe der 
gelieferten Produkte werden nicht akzeptiert, es sei denn, MAZZONI hat dies im 
Voraus ausdrücklich schriftlich genehmigt.  
Nur Produkte, die nicht manipuliert und/oder verändert wurden, können in ihrer 
Originalverpackung zurückgegeben werden. Versand- und 
Wiedereinlagerungskosten gehen ausschließlich zu Lasten des Kunden.  
Schriftlich genehmigte Rücksendungen müssen innerhalb von 8 (acht) Tagen nach 
Erhalt der schriftlichen Genehmigung von MAZZONI ab MAZZONI-Lager erfolgen. 
Die Transportkosten gehen zu Lasten des Kunden. 
Die Produkte müssen vollständig mit allen Originalteilen zurückgegeben werden. 
Auf dem Rücktransportdokument muss der Grund für die Rücksendung vollständig 
und umfassend angegeben werden. 
Im Falle eines Irrtums bei der Bestellung kann das Material nur nach vorheriger 
schriftlicher Zustimmung von MAZZONI zurückgegeben werden, wenn es 
vollkommen intakt, verpackt und unbenutzt ist. Im letzteren Fall wird der in der 
Rechnung ausgewiesene Nettopreis abzüglich 7% gutgeschrieben. 
Spediteure und/oder Frachtführer sind weder zur Anerkennung von Fehlern 
und/oder Mängeln noch zur Abholung der Ware berechtigt. 
 
13. VERKAUFSPREIS AN DEN ENDVERBRAUCHER 
Der Verkaufspreis des Kunden an den Endverbraucher darf nicht niedriger sein als 
der um 15% ermäßigte Listenpreis. 
Alle im Katalog angegebenen, auf der Website veröffentlichten und/oder in der 
Preisliste von MAZZONI enthaltenen Preise können um +/- 10% variieren. 
Der Kunde verpflichtet sich, den von MAZZONI in seinen Preislisten auf den 
Websites und Webplattformen (u.a. Ebay, Alibaba, Amazon, usw.) angegebenen 
Preis anzugeben und MAZZONI innerhalb von 5 Tagen darüber zu informieren. 
Der von MAZZONI in seinen Preislisten angegebene Preis kann vom Kunden auch 
im Falle von Werbeaktionen, Rabatten und/oder sonstigem online nicht geändert 
werden. 
 
14. GARANTIE 
In ausdrücklicher Abweichung von allen anderen gesetzlichen Bestimmungen 
garantiert MAZZONI, dass:  
- Die Produkte zum Zeitpunkt ihrer Übergabe an den Kunden/Käufer oder an den 
Spediteur für den Transport frei von Konstruktions-, Material- und 
Verarbeitungsfehlern sind;  
- Bei der Herstellung der Produkte hochwertige Materialien verwendet wurden;  
- Die Konstruktion und die Montage der Produkte nach den höchsten technischen 
Standards durchgeführt wurden;  
- Die Produkte ordnungsgemäß funktionieren, wenn sie in Übereinstimmung mit 
der Betriebsanleitung und den Anweisungen von MAZZONI installiert, verwendet 
und gewartet werden.  
Die im vorstehenden Absatz genannte Garantie gilt für einen Zeitraum von 12 
Monaten ab dem Datum der Rechnungsstellung.  
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Zur Wahrung seines Gewährleistungsrechts ist der Kunde/Besteller verpflichtet, die 
gelieferten Produkte unmittelbar nach der Lieferung zu prüfen und über 
festgestellte Mängel, Schäden und/oder Unzulänglichkeiten eine Erklärung 
abzugeben, die in das Transportdokument aufgenommen wird.  
Die Garantie versteht sich ab dem Herkunftslager der Produkte, und die 
Transportkosten gehen zu Lasten des Kunden. 
Die Gültigkeit und Wirksamkeit der in den vorstehenden Absätzen genannten 
Garantie unterliegt den folgenden Bedingungen:  
- Die vom Kunden entdeckten Mängel müssen MAZZONI innerhalb einer 
verbindlichen Frist von acht Tagen ab Lieferung der Produkte oder, falls sie nicht 
offensichtlich sind, ab ihrer Entdeckung schriftlich mitgeteilt werden;  
- Der Kunde muss allen seinen vertraglichen Verpflichtungen vollständig 
nachgekommen sein; Insbesondere entbinden eventuelle Mängel an den 
Produkten den Kunden nicht von seiner Verpflichtung zur Zahlung des Preises;  
- Alle Tätigkeiten im Zusammenhang mit der Installation der Produkte, ihrer 
Verwendung und Wartung müssen in voller Übereinstimmung mit den 
Anweisungen von MAZZONI durchgeführt werden, die in den mit den Produkten 
gelieferten Handbüchern und technischen Unterlagen enthalten sind;  
- Die verwendeten Ersatzteile müssen Originalersatzteile oder von MAZZONI 
autorisierte Teile sein. 
Die Garantie erstreckt sich nicht auf:  
- Schäden, die während des Transports an den Produkten entstehen;  
- Schäden, die sich aus der Verwendung von Flüssigkeiten ergeben, die nicht mit 
den für den Bau der Produkte verwendeten Materialien kompatibel sind oder in 
jedem Fall nicht den in den Vertragsunterlagen oder technischen Unterlagen von 
MAZZONI enthaltenen Spezifikationen entsprechen;  
- Schäden, die auf fehlende oder unzureichende Wartung zurückzuführen sind;  
- Schäden, die durch Manipulation, Nichtdurchführung oder fehlerhafte Ausführung 
der für die Inbetriebnahme vorgeschriebenen Verfahren entstehen;  
- Schäden, die durch normale Abnutzung aufgrund der Verwendung der Produkte 
entstehen.  
Während der Garantiezeit verpflichtet sich MAZZONI, die als mangelhaft erkannten 
Produkte oder Teile von Produkten nach eigenem Ermessen auf eigene Kosten zu 
reparieren oder zu ersetzen, und zwar so schnell wie möglich; Demzufolge hat der 
Kunde nur das Recht auf eine kostenlose Reparatur oder einen kostenlosen Ersatz 
der als mangelhaft erkannten Produkte oder Teile von Produkten, unter 
ausdrücklichem Ausschluss des Rechts, eine Vertragsauflösung wegen 
Nichterfüllung oder eine Preisminderung zu erhalten. Eine Reparatur oder ein 
Austausch im Rahmen der Garantie hat nicht zur Folge, dass die ursprüngliche 
Garantiezeit erneuert oder verlängert wird.  
Die Produkte gelten nicht als mangelhaft, wenn sie geändert oder an die im 
Bestimmungsland geltenden technischen oder sicherheitstechnischen Normen 
angepasst werden müssen, sofern diese von denen des Landes, in dem die 
Produkte entworfen und hergestellt wurden, abweichen. 
Ohne vorherige schriftliche Zustimmung von MAZZONI erstreckt sich die Garantie 
nicht auf Schäden, die sich aus Änderungen ergeben, die der Kunde vorgenommen 
hat, um die Produkte an andere als die in den vertraglichen und technischen 
Unterlagen festgelegten Verwendungszwecke anzupassen. Ebenso verliert der 
Kunde das Recht auf die Garantie, wenn die Produkte nicht vertragsgemäß 
verwendet werden oder wenn die in der technischen Dokumentation oder in der 
Betriebsanleitung enthaltenen Vorschriften nicht eingehalten werden, wenn das 
von MAZZONI gelieferte Produkt in eine nicht ordnungsgemäß ausgeführte Anlage 
eingebaut wird.  
 
15. HAFTUNGSBESCHRÄNKUNGEN.  
MAZZONI ist in keinem Fall zum Ersatz von direkten, indirekten, zufälligen, Folge- 
oder Strafschäden verpflichtet, einschließlich entgangenem Gewinn und Umsatz- 
bzw. Ertragsverlusten, die dem Kunden oder Dritten in irgendeiner Weise aus der 
Nichterfüllung der in diesen Allgemeinen Geschäftsbedingungen festgelegten 
Verpflichtungen entstehen oder die bei Kunden oder Dritten in jedem Fall aufgrund 
von Mängeln an den Produkten oder der Unmöglichkeit, diese oder die Anlagen 
und Systeme, in denen die Produkte installiert sind, zu verwenden, auftreten.  
In jedem Fall wird die finanzielle Haftung von MAZZONI gegenüber dem Kunden 
oder Dritten nicht den Betrag übersteigen, den der Kunde für den Kauf der 
Produkte, die den Schaden verursacht haben, bezahlt hat.  
 
16. WETTBEWERBSVERBOT - GESCHÄFTSGEHEIMNISSE - GEISTIGES 
EIGENTUM - VERTRAULICHKEIT 
Der Kunde verpflichtet sich, während der gesamten Vertragsdauer ohne vorherige 
schriftliche Zustimmung von MAZZONI keine Produkte zu vertreiben oder 
herzustellen, die aufgrund ihrer Beschaffenheit, ihrer Qualität, ihrer Herkunft oder 
ihres Preises auf dem Markt zu Verwechslungen führen und/oder die Öffentlichkeit 
über ihre Herkunft täuschen könnten. Der Kunde verpflichtet sich, keine Tätigkeit 
auszuüben, die direkt oder indirekt im Wettbewerb mit dem Hersteller steht. Diese 
Verpflichtung ist bei der Festlegung der bei Vertragsende zu berechnenden Preise 
berücksichtigt worden. Der Kunde: a) wird MAZZONI sämtliches Informations- und 
Werbematerial sowie alle Unterlagen, die ihm zur Verfügung gestellt wurden und 
sich in seinem Besitz befinden, zurückgeben; b) darf die Marke MAZZONI und 
andere Unterscheidungsmerkmale in keiner Weise verwenden. 
Der Kunde verpflichtet sich: a) Geschäfts- oder Betriebsgeheimnisse oder sonstige 
vertrauliche Informationen von MAZZONI, von denen er durch seine Tätigkeit beim 
Vertrieb der Produkte von MAZZONI Kenntnis erlangt hat, auch nach Beendigung 
dieses Vertrages nicht an Dritte weiterzugeben; b) Diese Geheimnisse oder 
vertraulichen Informationen nicht für Zwecke zu verwenden, die nicht im 
Zusammenhang mit diesem Vertrag stehen; c) Den Schutz vom Know-how von 
MAZZONI, von dem er Kenntnis erlangt, in jeder Form, auch telematisch, während 
der Laufzeit und Durchführung dieses Vertrages zu gewährleisten. 
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Der Kunde verpflichtet sich auch für Angestellte, Mitarbeiter und Dritte im Sinne 
von Art. 1381 des Bürgerlichen Gesetzbuchs. 
MAZZONI behält sich die gewerblichen Schutzrechte an Plänen, Ausarbeitungen, 
Zeichnungen und allen anderen Informationen vor, die dem Kunden im 
Zusammenhang mit oder zum Zweck der Ausführung dieses Vertrags mitgeteilt 
werden. 
Die Verwendung der Marke MAZZONI wird dem Kunden einzig und allein zum 
Zweck der Identifizierung und Werbung für die unter diesen Vertrag fallenden 
Produkte und im alleinigen Interesse von MAZZONI gestattet.  
Der Kunde verpflichtet sich, ab dem Zeitpunkt der Beendigung dieses Vertrags, 
gleich aus welchem Grund, jegliche Nutzung von Marken, Namen oder anderen 
Kennzeichen von MAZZONI einzustellen. 
Der Kunde verpflichtet sich auch, keine MAZZONI-Kennzeichen in Italien oder im 
Ausland zu hinterlegen. 
Beide Parteien verpflichten sich, alle technischen Informationen oder Kenntnisse, 
die im Zusammenhang mit der Durchführung dieses Vertrages entstehen oder 
entwickelt werden, vertraulich zu behandeln und nicht an Dritte weiterzugeben. 
Der Kunde verpflichtet sich, keine Domains zu registrieren, die denen von 
MAZZONI zuzuordnen oder mit diesen zu verwechseln sind. 
 
17. KUNDENKOOPERATION  
Der Kunde ist verpflichtet, die höchsten kommerziellen Standards sowie die 
geltenden Gesetze und Vorschriften einzuhalten und keine Handlungen 
vorzunehmen, die dem kommerziellen Ruf von MAZZONI in irgendeiner Weise 
schaden könnten, insbesondere durch die von ihm gelieferten Produkte. 
Insbesondere verpflichtet sich der Kunde, auch den Endverbrauchern genaue und 
aktuelle Informationen über die Eigenschaften, Leistungen und 
Verwendungsmöglichkeiten der von MAZZONI vertriebenen Produkte zur 
Verfügung zu stellen. 
Der Kunde garantiert, dass er über alle erforderlichen 
Genehmigungen/Qualifikationen verfügt und die jeweils geltenden gesetzlichen 
Bestimmungen zur Verwendung und Vermarktung der Produkte erfüllt.  
Durch den Kauf der Produkte erwirbt der Kunde keine geistigen Eigentumsrechte 
an den Produkten und verpflichtet sich, alle geistigen Eigentumsrechte von 
MAZZONI und/oder Dritten zu respektieren. 
Der Kunde verpflichtet sich, sämtliche Handlungen und Verhaltensweisen zu 
unterlassen, die MAZZONI Schaden zufügen könnten. Der Kunde verpflichtet sich, 
zur ordnungsgemäßen Vertragserfüllung aktiv und regelmäßig mit MAZZONI 
zusammenzuarbeiten und nach Treu und Glauben zu kooperieren. Der Kunde 
verpflichtet sich daher, MAZZONI alle für die Lieferung der Produkte erforderlichen 
Informationen zu liefern. 
Der Kunde verpflichtet sich, MAZZONI alle Informationen über die Umgebung zur 
Verfügung zu stellen, in der die Produkte installiert/montiert werden sollen.  
Alle an den verkauften Produkten angebrachten Kennzeichnungen (Schilder, 
Codes, Seriennummern usw.) und jede andere Form der Identifizierung dürfen vom 
Kunden nicht ohne vorherige schriftliche Zustimmung von MAZZONI entfernt 
werden. 
 
18. ÜBERGABE  
Der Kunde darf den Vertrag in keinem Fall ohne die ausdrückliche vorherige 
schriftliche Zustimmung von MAZZONI ganz oder teilweise entgeltlich oder 
unentgeltlich an Dritte übertragen.  
MAZZONI ist berechtigt, den Vertrag ganz oder teilweise frei an Dritte übertragen, 
und zwar mit Wirkung ab dem Datum der schriftlichen Mitteilung an den Kunden 
über die Übertragung an Dritten; Mit dem Datum der schriftlichen Mitteilung über 
die erfolgte Abtretung ist MAZZONI von seinen Verpflichtungen aus dem Vertrag 
gegenüber dem Kunden befreit.  
 
19. VERTRAULICHE INFORMATIONEN 
Der Vertrag sowie alle Informationen, die zwischen den Parteien ausgetauscht 
werden oder von denen die Parteien im Laufe der Vertragserfüllung Kenntnis 
erlangen, gleichgültig auf welchem Datenträger sie gespeichert sind, gelten als 
vertraulich (im Folgenden gemeinsam als „vertrauliche Informationen“ bezeichnet). 
Die Vertragsparteien verpflichten sich, ihre Verpflichtungen aus dieser Klausel 
während der gesamten Laufzeit des Vertrags und während eines Zeitraums von 
fünf Jahren nach dem Datum der letzten Zahlung bzw. der Beendigung des 
Vertrags aus irgendeinem Grund zu erfüllen.  
 
20. ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN  
Jede Duldung einer der Parteien gegenüber einem Verhalten der anderen Partei, 
das gegen eine Vertragsbestimmung verstößt, stellt keinen Verzicht auf die Rechte 
aus der verletzten Bestimmung oder auf das Recht dar, die ordnungsgemäße 
Erfüllung einer Vertragsbestimmung zu verlangen.  
Der Kunde erklärt sich damit einverstanden, dass MAZZONI ohne jegliche 
Einschränkung und ohne dass irgendwelche Formalitäten erforderlich sind, sich im 
Allgemeinen Dritter bedienen kann, denen sie die Ausführung der in diesen 
allgemeinen Verkaufsbedingungen genannten Tätigkeiten ganz oder teilweise 
übertragen kann.  
Der Kunde erklärt sich damit einverstanden, dass MAZZONI zur Korrektur eines 
Fehlers bei der Ausführung des Vertrags nach Unterrichtung des Kunden 
entsprechende Änderungen vornehmen kann, sofern diese Änderungen den Inhalt 
des Vertrags nicht wesentlich verändern. Andernfalls werden die Parteien ihr 
Bestes tun, um nach Treu und Glauben zu verhandeln und gemeinsam eine Lösung 
zu finden.  
Der Kunde verpflichtet sich, alle Maßnahmen zu ergreifen, alle Erklärungen 
abzugeben und die Genehmigungen zu beantragen, die gemäß der geltenden und 
aktuellen Gesetzgebung hinsichtlich der Datenverarbeitung und -Art erforderlich 
sind.  
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21. AUSDRÜCKLICHE KÜNDIGUNGSKLAUSEL  
Unbeschadet anderer Bestimmungen der vorliegenden Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen gilt der Vertrag gemäß und im Sinne von Art. 1456 des it. 
Zivilgesetzbuches als gekündigt, wenn der Kunde: a) Gegen die in den Klauseln 
dieser Allgemeinen Bedingungen sowie gegen die in den darin genannten 
Dokumenten enthaltenen Bestimmungen verstößt; oder b) Durch die Verwendung 
der Produkte eine rechtswidrige Handlung vornimmt; oder c) Den Vertrag ohne die 
vorherige schriftliche Zustimmung von MAZZONI ganz oder teilweise an Dritte 
überträgt.  
Darüber hinaus behält sich MAZZONI im Falle der Nichterfüllung der im Vertrag 
festgelegten Verpflichtungen das Recht vor, dem Kunden gemäß und zu den 
Zwecken von Art. 1454 des it. Zivilgesetzbuches jederzeit eine Mahnung zu 
senden, die ihn dazu auffordert, innerhalb von 15 (fünfzehn) Tagen nach Erhalt des 
entsprechenden Einschreibens mit Rückschein oder der zugehörigen zertifizierten 
E-Mail (PEC) seinen Verpflichtungen nachzukommen.  
Die Nichtzahlung oder ungenaue Zahlung einer oder mehrerer Raten des Preises, 
auch wenn diese nicht aufeinanderfolgend sind, berechtigt MAZZONI, den Vertrag 
zu kündigen, ohne dass es einer förmlichen Leistungsaufforderung und/oder einer 
förmlichen Inverzugsetzung bedarf, wobei die Parteien vereinbaren, diese 
Nichterfüllung als schwerwiegend zu betrachten und den Eigentumsvorbehalt mit 
der Aufforderung zur Rückgabe des Produkts und unbeschadet des 
Schadensersatzes gemäß Klausel Nr. 7 auszuüben.  
Alternativ hat MAZZONI das Recht, sofort die vollständige Zahlung des Preises zu 
verlangen, wobei sich die Parteien darüber einig sind, dass der Kunde bei 
Nichterfüllung der oben genannten Pflichten den Anspruch auf die vereinbarte 
Leistung verliert. 
Im Falle eines Rücktritts vom Vertrag aufgrund höherer Gewalt oder einer 
Kündigung des Vertrags aufgrund der Nichterfüllung durch den Kunden nimmt der 
Kunde zur Kenntnis und akzeptiert, dass MAZZONI berechtigt ist, die Lieferungen 
auszusetzen und die erhaltenen Vorauszahlungen einzubehalten, unbeschadet 
des Anspruchs auf Ersatz eines höheren Schadens. 
 
22. ANWENDBARES RECHT und GERICHTSSTAND 
Alle Streitigkeiten, die sich auf die Auslegung, Anwendung, Ausführung, 
Beendigung des Vertrages und/oder auf die vorliegenden Verkaufsbedingungen 
beziehen, unterliegen dem italienischen Recht und werden der ausschließlichen 
Zuständigkeit des Gerichts von Reggio Emilia, auch im Falle von verbundenen 
Fällen, unterworfen. 
Die Rechte und Pflichten, die sich für die Parteien aus oder im Zusammenhang mit 
der Auftragsbestätigung von MAZZONI und/oder diesen Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen ergeben, unterliegen italienischem Recht unter Ausschluss 
der internationalen Kollisionsnormen und werden entsprechend ausgelegt und 
durchgesetzt.  
Im Falle von Auslegungsunterschieden zwischen der italienischen Sprachfassung 
und anderen Übersetzungen dieser Allgemeinen Geschäftsbedingungen ist die 
italienische Sprachfassung maßgebend. 
 
23. SCHUTZKLAUSEL 
Diese Allgemeinen Geschäftsbedingungen wurden von MAZZONI bei den 
Verhandlungen mit dem Kunden sowie im Angebot von MAZZONI ausdrücklich 
erwähnt und ausgehandelt, und der Kunde hat sich mit der Übermittlung der 
Bestellung ausdrücklich an diese Allgemeinen Geschäftsbedingungen gehalten, 
weshalb Art. 1341 und 1342 des it. Zivilgesetzbuches nicht gelten. 
 


